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Görögtüz.
— márezius 31.

Talán emlékezni fognak még 
olvasóink arra a nagy eseményre, 
bizony annak már körülbelül húsz 
esztendeje, mikor jól egzecziroztak 
a magyar honvédek s ő felsége leg­
magasabb megelégedésének kifeje 
zéséül legkegyelmesebben elren­
delte, hogy ezentúl a honvédek is 
teljesíthessenek a budavári királyi 
palota előtt őrségi szolgálatot.

Hajh! minő örömriadal volt az, 
mikor a nyalkán kiadjusztált hetven 
honvéd legelőször vonult fel Buda­
várba várda-szolgálatra a kölesönö­
kért banda csinnadrattája mellett. 
Mert, hogy még akkor nem volt a 
magyar királyi honvédségnek se 
műszaki csapata, se tüzérsége, sőt 
még saját zenekara se. Azóta azon­
ban már megkapta ezek közül a 
legfontosabbat: a bandát. Mindazon­
által nagy volt a parádé. Feldobo­
gott ős Budavár szive a nagy öröm­
től, hogy viszontláthatta oly sok vi­
szontagságos évtized lezajlása után 
a magyar honvédeket, kiknek dia­
dalmas zászlóját á legmagasabb el­
ismerés ily hervadhatatlan cserko- 
azoruja érte.

Kormánypárti újságok verték a 
dobot a nagy nemzeti vívmány mel­
lett, midőn a magyar honvédsereg 
egy szál ágyú nélkül Budavárát 
uira bevette vitézül. Vezérczikkek 
zengő hozsánnája mellett, vakító 
görögtüz ragyogott a hetven jám­
bor honvéd bakancsos diadalutj ára; 
azt se tudja az ember, nevessen-e 
rajta, vagy bosszankodjék ?

Azt hittük volna, hogy kifogyott 
ez alkalommal a kormányhoz közel 
álló újságok összes tűzijáték-kész­
lete.

Azonban nem fogyott ki.
Most is röpködnek a fényes tűzi­

játék rakétái s szórja sziporkáit a 
hivatalos görögtüz a honvédelmi mi­
niszter legujabbankibocsátott riadója 
alkalmából, melyet a magyar ifjú­
sághoz intézett; hazafias hévvel ver­
buválva őket a közös hadsereg tiszt- 
képző intézeteiben létesített uj ál­
lami alapitv. helyek elfoglalására.

Nem akarjuk elvitatni, hogy a 
magyar ifjak tömegesebb bevonása 
a közös hadsereg tisztikarába s ál­
talában a tisztképzésnek a magyar­
ság érdekei szerint való helyesebb , 
alkalmazása némi javulást látszik 
mutatni a múlthoz képest. Kétség­

telen dolog, hogy a szoldateszka 
öntelt hatalmi gőgjének, rideg csö­
könyösségének kikezdése ez.

De nagy hibának tartanók, ha 
a kezdetnek ezt a kezdetét valami 
nagyon túlbecsülné a magyar köz­
vélemény. 8 ha nem a görögtüz 
csalóka fénye, hanem a tárgyilagos 
igazság világa mellett nézzük ezt a 
„vívmányt“ : nemcsak jogosulatlan­
nak, hanem nevetségesnek fogjuk 
találni azt a mü-lelkesedést, mely- 
lyel a honvédelmi miniszter kiált­
ványát a kormánypárti sajtó körül 
áradozza.

Nekünk, kik az önálló magyar 
hadsereg felállítását követeljük s 
kik a közös intézmények között 
nemzetünkre, államiságunkra leg­
veszedelmesebbnek éppen a közös 
hadsereget tartjuk, nem sok okunk 
van örülni ennek a nagyhangú ver­
buválásnak.

Két kérdés tolul különösen sze- 
münít elé s ezek közül az első az, 
vajjoiA xAiiAgyarabb lesz- e azzal a kö­
zös hadsereg, hogy egy pár száz uj 
alapítványi helyet nyitnak magyar- 
országi ifjak számára a végből, 
hogy a közös hadsereg tisztikarába 
esetleg bejuthassanak?

A tisztképző intézetekbe való 
felvétel legelső és legfőbb követel­
ménye : a német nyelv tudása. A 
tantárgyak legnagyobb részének s 
éppen a legfontosabbaknak tan­
nyelve — német. Hát hiszen mi nem 
állítjuk, hogy a német nyelv tudása 
káros volna akár az intelligencziára, 
akár a magyar hazafias érzületre 
nézve. De az a rendszer, amely 
ezekben a tanintézetekben otthonos, 
legkevésbé sem alkalmasa magyar 
szellem ápolására; sőt határozottan 
merjük állítani, hogy mire az a 
magyar fiú a tisztképző intézetből 
kikerül, a legtakarosabban át lesz 
gyúrva osztrák-magyarrá. 8 ha még 
marad benne valami magyar, azt 
majd kiverik belőle abban az ide­
gen birodalomban, melynek neve
— kaszárnya.

A magyar nemzeti, faji saját­
ságok, jó tulajdonságok csak any- 
nyiban bírnak ott értékkel, ameny- 
nyiben értekesithetők a „nagy 
egész“ javára.

Vájjon vissza van-e vonva az 
a rendelet, miszerint közös had­
seregbeli tiszteknek egymás közt
— különösen nyilvános helyeken 
-— nem is szabad más nyelven, 
mint az „ A rmee- Sprache “-n be­

szélni ? Vájjon alkalmasek-e a 
honvédelmi miniszter által hangoz­
tatott magyar hazafias lelkesedés 
ébrentartására s ápolására a G ot­
terhalte magasztos hangjai ?

Vájjon ezekben a tisztképző- 
intózetekben a koronás magyar 
király tiszteletére serkentik-e a 
magyar ifjakat s nem az osztrák 
császárt állítják e elébe legfőbb 
hadúr gyanánt?

Nem arczulverése-e mindez a 
magyar nemzeti szellemnek, a ma­
gyar öntudatnak ?

Ezekből a tisztképző -intézetek­
ből csak a közös hadsereg tiszti­
kara nyer magának használható 
anyagot; de mindaz a szellemi és 
erkölcsi tőke, melyet az onnan ki­
kerülő ifjúság szolgáltat, elvész a 
magyarság részéről anélkül, hogy 
általa magyarrá lenne a közös had­
sereg magyar része; s anélkül, 
hogy valóságban felmutatható volna 
az 1867. XII. t.-cz. il. §-ában em­
lített magyar hadsereg, mely a 
közös hadsereg kiegészítő részének 
mondatik.

S a másik kérdés, mely ezeket 
az uj alapítványi helyek létesítését 
nem a nemzeti vívmány, hanem 
ellenkezőleg a mi országunk hatá­
rozott kára és vesztesége gyanánt 
tünteti föl, a dolog pénzügyi része.

A közös hadsereg költségeihez 
mi a kvóta arányában vagyunk 
kötelesek járulni. Természetes do­
log volna tehát, hogy a közös had­
sereg tisztkópző intézeteinek költ­
ségeit is csak ebben az arányban 
kellene viselnünk. Ezek az uj 
alapítványi helyek azonban kizáró­
lag a magyar állam költségén lé­
tesítettek anélkül, hogy az ezek 
fentartására fordított milliók a kö­
zös költségek járulékába betudat­
nának.

S ime mi a magunk pénzén 
nevelünk tiszti anyagot a közös 
hadsereg számára. Nehezítjük vele 
különben is súlyos anyagi helyze­
tünket ; s az osztrák sógor a mar­
kába nevet ami hiábavaló eről­
ködésünkön, mikor mi ilyen elő­
zékenyek vagyunk vele szemben, 
hogy ami részben — és pedig 
majdnem kétharmadrészben — az 
ő terhe volna, mi olyan szívesek, 
sőt balgák vagyunk ezt az áldoza­
tot meghozni helyette a magunk 
emberségéből.

S ha még az a vigasztalásunk 
megvolna, hogy az ily jelentékeny
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pénzbeli áldozattal létesített intéz­
mény meghozz» nemzetünk szá­
mára a maga üdvös gyümölcsét. 
— Vagy legalább megnyugvásunk 
lehetne az iránt, hogy ezek az ala­
pítványi helyek kizárólag a magyar 
elem számára fognak feltárulni s 
nem a hozzánk idegen nemzetisé­
gek részére is, kiknek ellenséges 
hajlamai csak uj tápot lelnek a 
magyarságot háttérbe szorító közös 
intézmény kereteiben.

Csak a Danaidák feneketlen 
hordójába sülyedő hiábavaló újabb 
áldozat ez. Nem a magyarság, ha­
nem csak az osztrák szellem erős- 
bödése.

Hiú erőlködés. Szemfényvesztő, 
káprázatos görögtüz.

Benedek Jánoe.

Statisztika.
Foglalkozások Magyaréra*igen.

— mároziua 31.
Az országos statisztikai hivatal most 

bocsátott» ki évkönyvét.
Igen érdekes e könyvben a foglalkozási 

statisztika. E szerint őstermeléssel a lakos­
ság 66-5 százaléka foglalkozott, bányászattal
1 százalék, iparral 14 9 százalék, keresko- 
delem és hitellel 31 százalék, közlekedéssel
2 4 százalék, közszolgálattal és szabad fog­
lakozással 31 százalék, katona volt 0 8 
százalék, napszámos volt 3 6 százalék, tőkés j 
és nyugdíjas 15 százalék, egyéb foglalkozású 
és foglalkozás nélküli volt 14 százalék, 
végál házi cseléd volt 2*4 százalék. Az 
összes többi foglalkozásokból alig félannyian I 
élnek, mint az őstermelésből. Az iparral í 
foglalkozó 1,176.347 kereskedő között csak ' 
egyhatodrész, azaz 193 513 nő.

Érdekesek még a kővetkező adatok : 
Vau az országban 225 788 kereskedő, általá­
ban a kereskedelemből é! 366 41$, a köz­
lekedésből 440 512, amely számból ciak 
136857 kereső, tőkéjéből vagy nyugdijá­
ból él 142.031 ember, akik 269151 embert 
tartanak el. A napszámosok száma 296.251, 
akik 645,254 embert tartanak el. — A 
házi cselédek száma 386 281, akik közül 
350.281 nő. — Az egész lakosságból 88 
millió kereső és 10 4 millió eltartott van. 
A keresők közül 2 5 millió a nő, az eltar­
tottak közül pedig 7 millió. Az értelmiségi 
pályán mindössze 144.246 ember foglal­
kozik, mely szám persze nem mutatja az 
ország egész inteliigencziáját, mert más 
pályákon is van sok intelligens elem.

A foglalkozási statisztika részleteiből 
megemlítjük még a következőket:

Az ipari foglalkozások közül a legna- 
gyobb terjedelműek az egész magyar biro- 
dalmat tokintve: kováosipar 66.784 kereső­
vel, az asztalosipar 50.760 keresővel, a 
szabóipar 74 316, a czipészség és csizmadia 
ipar 111.473, a malomipar 45 619, a kő- 
müvesség 54,537, a vendéglősipar 80 021 
keresővel.

A kereskedelmi foglalkozások közül a 
legnagyobb terjedelműek: szatócsok 28.871 
keresővel, füszerkereskedő 18.929, kózmü- 
f'8 /«vidám kereskedő 15 757, gabonakeres­
kedő 4428, fakereskedő 8939, vaskia esk idő 
„í.«- d/vatárukereskedő 5521, borkereskedő 
3542, könyvkereskedő 2789, éielmiszerke- 
reskedők és kofák 12.569, takarékpénztári 
foglalkozásúak 9092, vasúti 65.814 ke­
resővel.

1 erritoriális elhelyezkedés szerint a 
Duna balpartján iparral foglalkozik a lakos- 
ság 15 5 százaléka, jobb parton 13 9 száza­
lék, a Duna-Tisza közén 21 százalék, a 
lisza balpartján 104 százalék, jobbpartján 
14 9 százalék, a Tisza-Maros szögén 118 
százalék és a Királyhágói túl csak 94 
százalék.

Egyes nagyobb városok foglalkozási 
■statisztikája sern érdektelen. így Budapesten 
legtöbb az iparos: 417 százalék, ezután ke-

márc/siu8 öj.

reskedő 14 2 százalék, majd közszolgálata, élő 93 százalék, közlekedéssel foglakJ 
8 2 százalék, házieseléd 8'2 százalék n 
számos 4 9 százalék, őstermeléssel fogiaitÜL' 
1’9 százalék, a véderővel elfoglalt *í 
z»lók, tőkés nyugdíjas 3 7 százalék. Sztori 
város foglalkozást statisztikájában a T*4 
több az őstermeléssel foglalkozó• 41 « 
zaiék, aztán iparos 188 százalék a 
kedéssel foglalkozó: 6 9 százalék naoszim®- 
10 5 százalék, kereskedő 46 Ä 
Szabadka városában legfőbb az ősteroielí 
sál foglalkozó 59 százalék, iparos 12’4 
zalók, közlekedéssel foglalkozó 52 száznlfit' kereskedő 4 5 százalék. - Debreozenli! 
rostiban legtöbb az iparos 292 százalék 
aztan az őstermelő 28 2 százalék, közszol galattal foglalkozó 72 százalék, kereskl 
delemmel foglalkozó 7 százalék. Temls'
VáJ0tLLpa[08 33-7 8z<izalók- napszámos 121 
százMék, kereskedő 101 százalék, véderő 
vei foglalkozó 7'3 százalék. aerö"
százaíékZ80n^^aU *paros 37'® kereskedő IQ

.... Az ipartestületek száma 329, ipartes- 
tulethez 108 881 mester, 120,931 segéd és 
61 ezer 020 tanonoz tartozott. ™

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
Presbiteri gyűlés. A debreczeni ev 

ref. egyház ápr. hó 4 én - husvét második 
napján - délelőtt 10 órakor, az egyház 
tanácstermében presbiteri gyűlést tart Kiss 
Áron püspök és Simonffy Imre, főgondnok
1 niHlentéHa at!li “i? 31 tárgysorozattal: 
L Jelentés arról, hogy a f. évi mározius hó
20 ík napján tartott presbiteri gyűlés jegy­
zőkönyve márczius hó 25-ik napján hitele sitteteth 2. Dávidházy János e^eresmf. 
H ",z ,körlevele, az egyházmegyei
közgyűlésnek f ápril 12 én tartása tárgyi- 
ban. 3 David házy János esperes ur fé 
282. sz. körlevele, az egyházmegyei egv- 
házi értekezletnek május hó 5 én tartása 

t Dávidhlázy János esperes 
ai 7a szárra,u,,me«hivása, a presbiter 

választás megfeiebbezett ügyének folyó évi

Irta: Erdélyi Lajos.
Fázott az ég. Reszketve vonta magára 

vasasszürke felhőköpönyegét. Csak a hom­
lokán ékeskedő hoid-di-.démjának egy-egy 
hideg sugárkévéje siklott ki a nyílásokon.

Aztan végképpen összébbhuzódott a 
milliomránczu takaró.

Vak sötétség támadt az utozán.
A gázlámpak széltől bolygatott, vörös 

ténye seüogysem tudott áttörni, az oszlo­
pokban ereszkedő, vastag ködkoszorun.

A nagy-nagy vigasztalanság szétere- 
getett szárnyának láttam az áthatlan ködöt 
mely kíméletlenül beiéterposzkedett a lel­
kem be is.

Rendetlen lépésem ijesztőn kopogtak 
az utcza kövezetén. Féltem. Valami láthat- 
lan árnyék űzött hazáig. Talán soha nem 
éreztem magam olyan egyedülvalónak a 
hajlékomban, mint akkor. Rejtelmes bor­
zongás futott át a hátgerinczemen.

Révetegen néztem körül a szobámban, 
(.vtiend volt, ijesztő csend.

Csak a megfeszült idegeim éreztek 
könnyű, sóhajszerü lebbenóst körülöttem. ! 
Hallani még nem hallottam semmit.

Ej I — mormoltam bosszúsan — csak 
nem félek.

Gyertyát gyújtottam és lefeküdtem, de 
az álom csak incselkedett velem. Odasuhant 
az ágyam szélére, megsimogatta lázas ar- 
oeomat, de izgatott szivemnek egyetlen, 
hangos dobbanására tova osont.

Egyszerre csak, — mintha nyitva lett 
volna ajtóm ablakom — erős légáramlás 
tárn®dt a szobámban. A gyertya piros lángja 
ozustöa kékre vált.. elhajlott, egyet lob­
bant és elaludt.

1 11 Híítuti támaa»irn/í4nM. l-ti__ ui .. •
" »"toiuoii Visszaiojtott lélegzettel neszeltem. j

..... Halk, édesen zsongó muzsikaszó csen­
dült csodásán lebegve a kiesi szobában. 
Lehetett valóság. . lehet, hogy álom volt... 
ae tudom: hallani már rőgesrég vágytam.

Bedig józan voltam. De bizton éreztem 
hogy valami csoda ölel által engem.

, l(t ^tha^utfyan,‘' c^y rövid szempillantás 
! * I«« L? ®?u finom, rózsaszín sugarak 
özönlöttek körül tulvilági fénynyel. S vakí­
tón csilláraié, azúrkék szekéren beröppent 
hozzám a legeslegszebb asszony.

Nem volt más, mint lelkem szűzi vágyó­
dása; sok ezer álmatlan éjszakámnak álma.

Hófehér homlokát ezüstös hullámban, 
ékesen tündöklő csokor koronázta. Szemébeu 
ott fénylett az ón megváltásom remény tkeltő 
Ä* 1 .'r.08 szájacskája édes mosolyától 

sötétedő lelkem udvöz.ülten égett... És a 
két sor foga, --- mint két sor gyöngyvirág 
- oly tisztán fehérlett. 8

fezében két fehér liliomot tartott
O a harmadik liliom

nélkül 3 ^ ^ mozdulatlanul, szó

Kérdeztem őt halkan:
— Téged az Isten küldött hozzám t Te 

angyal vagy, ugy-e bár?
Hangom lelkesen csendült:

„•T Angyal vagy, aki megvált engem a 
vigasztalanság gyötrő rabságából.
, ,, — Wn, én angyal vagyok 1 — mon-
minCia0 yan- ha/gon- ho«y u»y éreztem, 
bánat18 8zivemben sohasem lett volna

Angyal vagyok. Küldetésem van 
b igyelem. folytatta:

».ÄAasstJÓ vagy, jobb, mint a többi embertársaid •
fvómnií8!látt“k< ho«y jóságodat felemészti 
gyámoltalanságod és megölik az önzők

Sietünk a jutalommal, mórt félő, hogy nem­
sokára megkeményedik a te érző szived is
r»k MpuS„K:at"rja g6t0,°l » i6 ™1’-

tTnHQmyÍt0tÍjazá^a1, lelkea némasággal hall- 
8a,.tam ®z édesen csengő beszédet. Boldog 

: ^op' legalább valahol megért k és
megbecsülik azt a jóságot, a miért annyi-
“m"e"k®,aP“hal“k “ »"’• le'to 

Szólott végül az angyal : 
mit meg t0fiét szegény ember,m ndkflnVáö!SZ77 '.A lehetőség hatáiain belül 
minderi óhajtásod teljesül.
lntt Jalrm°S0lyg0U„á,maimr-ak fóldreszál- 
lott ideálja, mert, jól esett neki, hogy bol-
dogSlay8ombertat *** boI‘

_ íZiPZ hát ™it kívánjak ily birtelenül, 
kiáltottam kótségboosetten. Hisz jól 

tudom, hogy egyszer látogatsz meg csupán 
és azontúl soha-soha nem látlak.

Az xangyal helyeslőleg bólintott és a 
szomorúság gyönge árnyalatával rebegte:
szer I ~ ^8a® egyszer... igen, csak egy-

wQ1-, 7 *?,e, Judod mit, szegény ember t 
Iaaa^,jSegltelek- kérdezek, te pedig vá-

Helyeelőleg bólintottam.

Angyal . Nos hát... akarsz szeretni t
Ka: Már szeretek oldhatatlan, szomorú 

szerelemmel.
Angyal: Akasz feledni ?
En: Nem... nem. Jobb a szerelem vi­

gasztalansága, mint a szabad élet sivár­
sága.

Angyal: Akarsz gondtalan gazdaságot \
En: Az nem boldogítana.
Angyal: Igazad van. * vagyon ara-
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április hó 12 én leendő tárgyalására. — 
í> Nt. lolkészi kar jelentése a biblia vasár­
napon befolyt perselypénzről. 6. Nagy 
László számvevő jelentése, az 1904. évi 
egyházi adó és közalapi járulék kivetéséről. 
7. Az ev. ref. tanítótestület kérvénye, a ta­
nítók fizetésének javítása iránt. 8. küldött- 
ségi jelentés, a Szombati—Vi resmarti emlék 
áthelyezése tárgyában. 9. Az egyház pénz­
tári hivatalának jelentése, a Debreczeni 
glső Takarékpénztár 80 korona adománya 
tárgyában. 10. Kovács János elemi iskolai 
felügyelő jelentése, a csapókért! istentiszte­
letek tartása miatt szükségessé vált tiszto­
gatási es másnemű szolgálatban bekövetke­
zett személy változásról. 11. A gazdasági 
bizottság folyó évi 468/1904. számú vég­
zése néhai Zöld Jánosné asszony végren­
deleti hagyománya tárgyában. 12. Küldött- 
bégi jelentés, a főiskolai tanárok természet­
beli lakásaira vonatkozó egyezség tárgyában. 
18. A gazd. bizottság f. évi-----sz. vég­
zése, a Piaez-utcza 2. sz. ház kiskertjének 
eladásara vonatkozó tárgyalás eredményéről. 
14. Küldöttség! jelentés, a főiskola fejlesz­
tésére tett ajánlat ügyében. 15. Gróf De­
genfeld József konventi bizottsági elnök 
megkeresése, az ispotálytelep rendezésével 
kapcsolatban diakonisszakópző-intózet léte­
sítése tárgyában. 16. A főiskolai gazdasági 
tanács f. övi 635. sz. végzést, a Szikszay— 
Gáli féle tanítókat jutalmazó alapítvány tő­
kéjének kezelése tárgyában. 17. Küldöttségi 
jelentés, az egyházunk pénztárából járó 
tanári fizetéseknek a főiskolai pénztárba fize­
tőse iránt intézett megkeresés tárgyában. 
18. Dávidházy János esperes, f. évi 233., 
234. sz. körlevelének másolata, az uj énekes- 
könyv és a tanitóképessógi vizsgálatok tár­
gyában. 19. Dávidházy János esperes levele, 
a főiskolai tápintézet részére nagyobb ado­
mányok tétele tárgyában. 20. Tassy Miklós 
laniiótestületi elnök kérvénye az iránt, hogy 
az újabb korpótlékokról, ezeknek a nyugdij- 
ésszegbe beszámithatása czéljából bizonyít­
ványok állíttassanak ki. 21. Az egyház 
pénztári hivatalának jelentése Sz. Szabó 
László tanító lakbérilletménye tárgyában.

nyai között eltéved az öntudat. A gazdag 
ember sohse tudja, hogy magáért vagy a 
kincseiért szeretik-e? De talán hírre, dicső­
ségre vágyakozol ?

Én: (Megvallom, tétováztam 1 Végre 
elhatároztam magam 1) Nem . . . nem 1 a 
hirt és dicsőséget kívánom legkevésbé. Hi­
szen ti is a czélotok ellen cselekednétek. 
Mert ha a tömjénezós hullámaira kerül az 
ember, elveszíti a szivét. Mindig csak azt 
követeli, hogy őt szeressék, imádják, körül­
rajongják . . . Én tudom: a hir fényétől 
elvakitott ember nem tud szeretni.

Angyal: Igazad van, Lázár utódja. . 
(sóhajtva) óh, te még sokkal szegényebb 
vagy, mint amilyennek hittünk odafónt. 
FHlj hát, mit kívánsz, mert hamarosan 
távoznom kell.

Feltápászkodtam i s mereven néztem 
az égi jelenésre; mellem zihált, szivem 
verése megállott, hangom mélyen, szinte 
kisértőn hangzott mert éreztem, hogy nagyot, 
a legnagyobbat követelem.

Én: Oh te szűzi látomás, ha igazán 
itt vagy előttem és igazán adni akarsz 
valamit nékem az Ég megbízásából, kérlek 
add meg, hogy szívből tudjak — kaczagni 
és szívből tudjak zokogni...

Angyal (rózsás aroza olyan halovány 
lett, mint az esőverte liliom) : Nevetni-., 
zokogni akarsz szívből, mikor már az élet 
malmában megtapostak. Szegény Lázár, te 
boldogtalan maradsz egész életeden át, mert 
egyszer teljesült volna minden elérhető óhaj­
tásod és te, akkor is lehetetlent kívántál.. •

Eltűnt. A szobám sötét lett... A szél 
dühösen csapott az ablakomra és én mered­
ten : néztem a vak feketeségen keresztül ■.. 
A szivem pedig száraz volt, mint a puszták 
fwtóhomokja.

DKBRBCZKN

22. Kovács Mihály tanító és énekvezér kér­
vénye, esküvők alkalmával az orgonázáa 
végzése tárgyában. 23. Kovács János elemi 
iskolai felügyelő jelentése, a csapó-kerti 
istentiszteletek tartása végett szükséges 
fuvardij-átalány tárgyában. 24. Széli István 
és Nagy András ének vezérek jelentése az 
orgonák állapotáról.

Egyházközaégi közgyűlés. A
I debreczeni ev. ref. egyház április hó 7-ik 
i napján — csütörtökön — délután 4 óra- 
■ kor, az ev. ref. kiatemplomban egyház- 

községi közgyűlést tart, a következő tár- 
j gysorozattal. 1. Néh. Zöld Jánosné asz- 

ezony végrendeleti hagyományának ügye. 
2. A főiskolai tanárok természetbeli la­
kására vonatkozó egyezség. 3. A Piaez- 
utcza 2. sz. ház kiskertjének eladása. 4. 
Az elemi iskoláztatás rendezése tárgyában 
a város és egyház közt kötendő szer­
ződés.

A debreczeni kórház rejtelmei.
— Újabb adatok. —

— márczius 31.
Tegnapi számunkban azon alkalom­

ból, hogy a polgármester a debreczeni 
kórház egyik orvosa ellen, a vezetése alatt 
álló osztályban tapasztalt gondatlanság, 
rendellenesség miatt megindította a fe­
gyelmi eljárást megelőző vizsgálatot, fel­
tártuk azokat a botrányos állapotokat, 
melyek Debreczen város drága pénzén 
létesített és fentartott kórházában évek 
óta uralkodnak.

Nem volt ez újság sem azok előtt, 
kik a kórház beléletét közelebbről ösme- 
rik, legkevésbé pedig azok előtt, kiket a 
sors arra kényszeri tett, különösen a sze­
génysorénak at, hogy a debreczeni kór­
házba kerüljenek gyógykezelésre. Tudják 
jól, hogy ezek az elszomorító dolgok évek 
hosszú sora óta tartanak már és most, 
hogy olyan csattanós epizódja keletkezett 
a kártyázó betegek között, a hatóság is 
tudomást szerzett az ott uralkodó ázsiai 
állapotokról és szigorú, erélyes közbelé­
pésre és a súlyos mulasztások, hibák szi­
gorú megtorlását határozta el. Sajnos, 
hogy a debreczeni kórházban ilyen dol­
gok előfordulnak és hogy a sajtó sem 
térhet ki az elől, hogy a kórház rejtel­
meit nyilvánosságra ne hozza és ne adja 
tudomására mindazon eseteket, melyekről 
hiteles értesítésekkel bir és amelyről a 
hatóság még nem tud.

A város hírneve, becsülete teszi ezt 
kötelességünkké és emellett még egy má­
sik körülmény, a humanizmus.

Tegnap több esetet soroltunk fel 
melyekből mindenki meggyőződést szerez­
hetett arról, hogy a kórházban a legsú­
lyosabb mulasztást követték el a fegyele- 
lem, rend, humanitás ellen.

Hogy a kórházban tényleg nincs 
nyoma mindezeknek, igazolhatjuk még az 
alábbi adatokkal :

A kórházakban mindenkor kell lenni 
egy inspekeziós orvosnak. A debreczeni 
kórházban ez gyakran nincs meg. Leg­
utóbb a Széohenyi-utczáról egy cselédlányt 
vittek a kórházba, ki megmérgezte magát. 
Ilyen esetbén ott kellette lénni nyomban az 
inspekeziós orvosnak, hogy a (szükséges 
segélyt a betegnek megadja. Jelén esetben

azonban egy orvos sem volt a kórházban, 
csak jó félóra múlva kerítettek egyet; 
ilyen eset különben gyakrabban is elő­
fordult már. Arról is sokan bircuk tudo­
mással, hogy a sérülteket igen gyakran 
maguk az ápolónők kötözik be, anélkül, 
hogy az orvos jelen lenne, hogy látta volna 
a sérültet.

A szegénysorának irtóznak már a gon­
dolattól is, hogy a kórházba kerülnek és 
ha csak lehet, el is kerülik. Mi ennek az 
oka? Megfelelhettünk erre is. Félnek az ápo­
lók bánásmódjától. Panaszt tenni a betegek 
nem mernek, mert félnek, hogy az ápolónők 
részéről még rosszabb bánásmódban része­
sülnek.

Egy kórházban ilyen eseteknek elő­
fordulni nem lehet, nem szabad. Legfőbb 
kellék a kórházakban a rend, fegyelem és 
az ember6z"retet megnyilvánulása. Hogy a 
debreczeni kórházban ezek a szomorú jelen­
ségek ennyire juthattak, annak legfőbb oka^ 
a fegyelem kellő hiányában keresendő.

A kórház főorvosának kellene első 
sorban arra felügyelni, hogy a kórház jó 
hírneve magóvassék, hogy ne mindenki azt 
tehesse, amit akar.

A kórházban jövőben hasonló esetek­
nek előfordulni nem szabad, épen azért 
újólag a legszigorúbb vizsgálatot követeljük 
mielőbb, mert csak így lehet elkerülni azt, 
hogy a jövőben hasonló szomorú esetek 
ne forduljanak elő.

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Csütörtökön: harmadszor: Munka. Köl­
temény. — Nők harcza, vígjáték. (B. bérlet.) 

Péntek—szombat: Szünet. (A. bérlet.) 
Vasárnap délután: Czigányélet, nép­

színmű ; este: Palágyi Lajos és Csortos 
Gyula felléptével: Ocskay brigadéros, szín­
mű. (B. bérlet.)

Hétfőn délután: Fifin, operett; este : 
Sugár Aranka és Rózsa Lilli felléptével: 
Katalin, operett. (C. bérlet.)

— A munka. Szávay Gyula re­
mek drámai költeménye tegnap másod­
szor került színre. Sebestyén Géza és

ÍCsiky László most még biztosabban és 
színesebben érvényesítették a dialog ezép- 

■ ségeit. A közönség nem egyszer nyílt 
színen is tapsolt. Ezután a Mama került 
színre, melynek előadásában Faragó Ödön, 
Menszáros Margit, Pataki Béla, Sebestyén 
Géza veitek részt. Szerencsés estéje volt 
Nagy Jánosnak, akinek működésén foko­
zatos haladás észlelhető.

Színházi hírek. Ma este a „Nők 
harcza“, ez a bájos Seriebe vígjáték kerül 
szilire, amelyet megelőz Szávay Gyula 
nagy sikert aratott drámai költeménye, a 
Munka. — Holnap pénteken és szomba­
ton nem lesz előadás a színházban. Va­
sárnap este fognak bemutatkozni Palágyi 
Lajos és az U| szerelmes színész Csontos 
Gyula. Előbbit jól ismeri és szereti a kö­
zönség, az utóbbit nagyon jó fairek előz­
ték meg. A két uj tag az „Ocskay bri- 
gadéros“-bau lép fel.
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Nag}' hét.
Bűn, ami csak van a világon, 
Erényt, hitet mi meggyaláz; 
Keresztre vont eszmény körül az 
Eget kisértő kaozagós,
S gőgös erőszak, ülve zajjal, 
Hamis diadal ünnepet:
Nagyhét, ez a te sokszor elsírt, 
Sötét, gyászos történeted.

S bűn, ami csak van, földre verve, 
Hamar alázva a porig,
Igazság, mely keresztre törve, 
Diadallal megujhodik,
8 legyőzve mindent, ami földi, 
Nyer örök, égi életet:
Nagyhét, ez a te áldva áldott,
Édes, csodás történeted.

Oh, diadalmas, szenvedő hét,
Te légy az én lángoszlopom I 
Legyen tövissel koszoruzva,
Sárral dobálva, homlokom;
S mig itt belől, szivembe’ hordom, 
Szűz, tiszta, szent önérzetem; 
Igazságért üldözve kelljen 
Egy életen át vőrzenom.

Legyen bevésve életembe,
E nagy hét minden kinsora, 
Csapdossa rám vérző nyomát a 
Gúny, meggyalázás ostora :
Hirdesse istentagadásnak 
A bűn, mikor imádkozom:
Csak öntudatom tiszta fénye 
övezze mindig homlokom!

Hadd hagyjon el minden barátom, 
Gyűlöljön, akit szeretek;
Hadd tartsanak, lelkem, fölötted 
Hazug, hamis ítéletet;
Legyen lenézve, meg nem értve, 
Tápodva órdemetlenül;
Csak egy remény ne hagyjon árván, 
Hogy napom egykor földerül.

Hogy lesz idő, mikor síromról,
A rádobált kő: félreáll;
S előtte szégyenülten áll meg 
Legyőzött félként a halál...
Mikor a jók diadalából,
Oh én is, ón is részt kapok,
S a győzedelmes örökólet 
Húsvéti napja rám ragyog I

Szaboloeka Mihály.

NAPI HÍREK.
Az ötös felügyelő bizott­

ság uj tagjai. A város szeszkereske­
désére felügyelő ötös bizottság tagjai kö­
zül Boczkó Sámuel meghalt, /tbrahám 
László pedig lemondott. A tanács a két 
megüresedett helyre Vecsey Imre főjegy­
zőt és dr. Magoss György főügyészt vá­
lasztotta meg.

— Gyógyszertár átvétel. Deb­
reczen város legrégibb gyógyszertárát, a 
llotschnek-féle Kossuth-utczai gyógytárt, 
melyet még 1772-ben alapítottak, G. 
Nagy herencz volt szoboszlói gyógyszer- 
tár tulajdonos vette át. Az uj gyógysze­
rész nem (ismeretlen városunkban, több 
even át működött Debreczen ben. Hisszük, 
hogy szakképzettségével csak hasznára 
lesz városunk közegészségügyének és a

1) K_B R E C_Z E N

gyógyszertár régi, jó hírnevét emoini 
fogja.

— A mulatság vége. Pénzes Antal 
j ér.nihályfalvai vágóhídi felügyelő Debro- 
I czenbe jött, hogy holmi fagygyuzsiradékot 
I adjon el. Túl is adott a fagygyun. Némi 
I bevásárlásokat is tett, igy egy nagy darab 
j bőrt is egyik falujabeli ozizmadia számára. 

Minden dolgát elvégezvén, beült a korcs­
mába Szakács Mihály debreczeni ezimborá- 
jával együtt. Iszogattak, dalolgattak. Úgy 
éjfél tájon azután Pénzes Antal elázott 
egész a sárga földig, mint a hogy korcs­
mái műnyelven mondani szokták. Csak ma 
föfiTSíöl ébredt fel mámorából Pénzes. Szo- 

I moru ébredés volt ez. Sa egy krajozárja, 
se szeredása nem volt már. Jelentést tett 
az esetről a rendőrségnek, mely megindí­
totta a nyomozást. Szakács Mihálynál meg­
találták a szóródást, azonban a finom zerge 
bőrnek és a pénznek se hire, se hamva. 
Egyik tanú azt állítja, hogy azt is Szakács­
nak kellett ellopni, a ki bizonyára eldugta 
valahová. A vizsgalat ilyen irányban folyik.

— Halálosáé. A debreczeni siketnéma 
intézet igazgatóját Gácsér Józsefet súlyos 
csapás érte. Édesanyja, özv. Gácsér Lő- 
rincznó sz. Medve Katalin 70 éves korában 
V ároslődön elhunyt. A derék nemes szivü 
asszonyt ma délután temették el nagy rész- 

. vét mellett.
I . " Tisst viselőt elep Debrec zenben.

A tisztviselőtelep létesítése ügyében április 
í negyedikön nagy értekezlet lesz, a melyre 
; a következő meghívót bocsátotta ki Vecsey 
! főjegyző: Meghívó. Debreezenben régi 

óhajtás az, hogy a tisztviselők, — ide értve 
: a honoratorokat is — szövetkezeti utón 

helyzetbe hozassanak, hogy a most 
í lakbérül fizetett összegnek és egy parányi 
, befektetésnek felhasználása által szövet- 
I vezeti alapon saját tulajdonukat képező 

házas telekre s modern, kényelmes lakásra 
• tegyenok szert. E terv megvalósitá- 

8/ra ™08t kedvező alkalom kínálkozik 
S A részletek megbeszélése végett fölkérem 
! “ í}?y iránt érdeklődőket, hogy 1904. évi 
j áP«118 hó 4-én (Húsvét másodnapján) dél­

előtt 10 és fel órakor a városháza nagy- 
! termében értekezletre összegyűlni, addig is 
j ez. eszmét ismerőseik körében terjeszteni 

szíveskedjenek. Megbeszélendő tárgyak • A 
; házépítő-szövetkezet aiapelvei és fiuanczi- 
j rozása. Előzetes tájékozás Márton Imre ügy- 

Viéd„ nyerhető Piaoz-utcza 44. szám 
alatt. Debreczen, 1904. óéi márczius hó 30 

. Vecsey Imre, városi főjegyző.
. 7 ®eal*e «orsjegyekkel. Ily ozimen 

megírt Újdonságunkra vonatkozólag Jaklics 
j Xyua .fe anyja kijelentik, hogy Jaklios 

Gyula jóhiszemuleg járt el a sorsjegyekkel 
s nem tudta, hogy azok kiboosájtásához 

: hatósági engedély kell. Megállapították azt 
j Is’, hogy a sorshúzás többek jelenlétében 
j folyt le s azt nem tudta Jaklios, hogy a 
I sorsolásnál hatósági közegnek is jelen kell 

l0.n“1 A nyerő sorsjegy pedig az el nem 
adottak közül való, azért nem nyert vele 
senki sem.

— A kefegyári munkások sztrájkja.
A kefegyári munkások sztrájkja most sem 
ért véget, sőt a tegnapi napon történtek 
után még kilátás sincs arra, hogy a bőr- 
haroz rövid idő alatt megszűnnék. Tegnap 
újabb egyezkedés történt, de megoldásra 
nem vezetett ős a munkaadók kijelentették, 
hogy az eddig tett engedményeket is vissza­
vonják ős tovább egyáltalában nem tárgyal­
nak. A munkások, mintegy ezren, hangoz­
tatják, hogy hetekig is kibírják a sztrájkot.

— A helyi vasat fukarsága. Tegnap 
szóvá tettük, hogy a helyi vasút fukarsága 
miatt a Hatvan-utcsai vasút sínéi között

190-i. márczius ül.

nines kőburkolat és hogy a Hutvan-utcz»’ 
lakosok egész nap kénytelenek a port nTai ' 
A tanács-mint érteiül,ink - megsz.vlelí 
a Hatvan-utozaiak jogos panaszát 6« ! 
ünnepek után megteszi az intézkedés ho 
a Hatvan-utczai hívásút ampám kö/ét v 
burkolattal lássák el.

— Bevolveres betörők A ha,
Nagytótfalu községben erősen XT 

dálkodnak a tolvajok. Egy kitünően J-rtt 
zett banda működik s a csendőrök sehn~ 
sem tudják kézre keríteni a zsiványokat H 
múlt napokban a jegyző pinozéjébe törtek
h,ntV°nn nagy “«"“ywÓBü élelmi czikkí 
[optak- “ucsaP«n levő hordóból pedig as3 
kiengedték. Ugyancsak ezen az éj.,Lkán 
revolverrel lőttek be a jegyző ablakán á. 
szerencsére semmi kárt sem tettek. ’ de

Az aradi banksikkasstók al 
Ítélése. Nagyváradról jelentik: Ma “élke- 
zett a nagyváradi királyi tábla Böhm Adott 
az aradi ipar- és népbank volt igazgató, 
és Konsitzky József, ugyanezen bank fő 
kojTÄ Ufliyében, kiket az aradi törvény­
szék két évvel ezelőtt 350 000 korona hüte- 
len elkezelés miatt börtönbüntetésre ítélt™,égr ped;ih »bbÍt 3 és fél ««kendéi fegí 
házra, utóbbit egy évi börtönre. Böhmra 
nézve, a ki a fegyház kórházában ható” 
betegen fekszik, a királyi tábla az Ítéletet 
helybenhagyta Konsitzky büntetését pedig 
6 hXa 8zállltotta le- A királyi ügyész 
az ítéletben megnyugodott, a védők ellen- 
ben semmségi panaszt nyújtottak be.

— Illatszerek és öntözők Fe­
keténél.
.X_K. Eredeti haevóti tojások és ön- 
töxők alkalmas ajándéktárgyaknak olcsón 
beszerezhetők. Mentze Henrik újdonságok 
áruházában, Piacz- és Szent-Anna utcza 
sarkán. Gyári raktár valódi angol és solin- 
gem finom aczél árukból; zsebkések, kerti 
k0sek 6s ollók, borotvák, önműködő borot- 
váló készülékek, utazó czikkek, kézitáskák 
és bőröndök; pénz-, szivar- és czigaretta- 

ke^ók, illatszerek, szappanok; 
tükrök, czélszerü háztartási és napi szük-
fvixu czlkkek ; gyermekjátékok, football - 
labdák, tennis verők és tennis labdák, kivé- 
tel nélkül csakis a legjobb minőségben, 

olcsó szabott árak minden darabon 
láthatók.

Tndomásol I Tisztelettel értesítem 
M úri közönséget, hogy a tavasai és 
nyári idényre nagymennyiségű leg­
újabb divata, kitűnő minőségű angol 
és franoxia szöveteim megérkeztek. 
Kérem a tisztelt közönséget, látogassa 
meg Piacz-otoza 75. szám alatt levő 
üzletemet a gazdag választéka rak­
tár megtekintésére Tisztelettel: Ho­
nig J.

— Ingaórákat megjavít, 48 óra utáe 
precziz szabályozva liferál Horváth óra- 

(Hatvan-utoza 2.) I-a. Inga ás zseb- 
órák raktáron vannak.

Letzter József fényképészeti, 
festészeti és fényképnagyitásl műterme 
Plaoz-ntoza 44., dr. üjfalneey ház. 
Állandó fónykópkiállit&e a műterem 
kapabejáratánál levő kirakatokban.

Az ex-lex megszűnése és az 
adóhátralék.

— Két rendelet —
— márczius *1

Azt a két rendeletet, mely az ez-lei 
megszűnése folytán az adóhátralékok be­
hajtása dolgában intézkedik, főbb részletei­
ben a következő:

"V
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At 1904 év hat első hónapjában vi­
selendő közterhek- és fedezendő állami 
jeladásokról szóló 1904. évi IV. törvényozikk 
a mai napon hatályba lépett. Ezzel meg­
szűnt az az akadály, amely a közadók és 
az azok módjára beszedendő tartozásoknak 
be baj Ideát az 1903. évi május l-ső napjától 
kezdve «rátolta. Az 1903. évi április hó 
27-én 1785. P. M. és 1787. P. M. számok 
alatt kiadott rendeleteim hatályon kivül 
helyezésével, tudomásvétel és szigorú alkal­
mazkodás végett a következőkről értesítem 
az igazgatóságot:

u) Azok a közadók és illeték egyen- 
értókek, amelyek törvény szerint az 1903. 
év második, harmadik és negyedik negye­
dében, továbbá az 1904. év első negyedében 
lettek volna esedékesekké ős az 1904. évi 
IV. t.-ozikk életbelépése napjáig be nem 
fizettettek, — valamint a közadók módjára 
beszedendő tartozások is ezen a napon vál­
nak esedékesekké és az ezt a napot követő 
tizenötödik napon befizetendők. Ennek a 
befizetési határidőnek elmulasztása esetén a 
késedelmi kamat az 1904. évi IV. törvény­
cikk hatálybaléptének napjától kezdve jár. 
Hogy ettől az utóbbi szabálytól a hátralékos 
egyenesadók tekintetében mikor lehet el­
térésnek helye, azt egyidejűleg 1053/P. M. 
az. a. kiadott körrendeletem állapítja meg.

b) Azok az illetékek, amelyekre nézve 
a fizetési meghagyások 1903. évi márczius 
51-ike után lettek kézbesítve, de be nem 
fizettettek, az 1904. évi IV. törvényozikk 
életbelépése napjától számított harminczadik 
napon befizetendők és a késedelmi kamat 
ezen harminczadik nap után következő 
naptól kezdve számítandó.

II.
Az 1904. óv első hat hónapjában vise­

lendő közterhekről és fedezendő állami ki­
adásokról szóló 1904. évi IV. t.-czikk 4 §-a 
felhatalmazta a m. kir. pénzügyminisztert, 
hogy az 1903. évi második, harmadik és 
negyedik, valamint az 1904. év első negye­
déből származó adóhátralékok törlesztésére 
oly adóköteleseknek, akik fizetési halasztás 
engedélyezése iránt folyamodnak, e halasz­
tást a késedelmi kamat teljes elengedése 
mellett adhassa meg.

1. Felhatalmazom a kir. pénzügyigaz­
gatóságokat, hogy mindazoknak az adózók­
nak, akik azt a folyó évi szeptember hó 
1-ig kérik, ha reájuk nézve a fentebb rész­
letezett körülmények fenforognak s a köve­
telés veszélyeztetve nincs, az 1903. évi 
május hó 1-től a folyó 1904. évi április hó 
1-ig terjedő időből származó egyenes-adó 
tartozásaikra, úgyszintén azokra a hátra­
lékos köztartozásaikra is, melyek a pénz­
ügyi hatóságok felügyelete alatt hajtatnak 
be, a jelen rendeletben meghatározott kor­
látokon belül fizetési halasztást engedé­
lyezhessen.

A halasztás részletfizetősek engedélye­
zésével adandó meg, úgy azoban, hogy az 
utolsó részlet esedékességi ideje 1905. évi 
szeptember hó végén túl nem állapítható 
meg.

A részletek mértékét, azok befizetési 
idejét a pénzügyigazgatóság a körülmények­
nek gondos mérlegelésével fogja meghatá­
rozni.

A halasztás az egyenesadó-hátralókokra 
kamatmentesen adható, oly kikötéssel és 
figyelmeztetéssel azonban, hogy ez a halasz­
tás már az 1904. évi április hó 1-én és 
azután esedékes folyó tartozásokra ki nem 
terjed; azok tehát esedékességük szerint, 
illetőleg a befizetésre az 1883. évi XLIV. 
törvőnyezikkben megállapított határidőkben 
pontosan beszolgáltatandók, továbbá, hogy 
úgy a folyó tartozás, valamint bármely hát­
ralékos részlet befizetésének elmulasztása a 
kedvezmény elvesztését vonja maga után, 
minélfogva ily esetekben az egész tartozás 
egysserre esedékessé válik s törvényes járu­
lékaival együtt bedajtandó lesz.

Abban az esetben, ha a halasztást kérő 
adózónak még az 1903. évi május hó első

DEBRECZ ti n

napját megelőző időből is volna hátraléka, 
I a halasztás engedélyezése határosottan ahhoz 

a feltételhez kötendő, hogy az ily régi 
1 hátralék rövid záros határidő alatt befizet­

tessék.
I _ Csakis a szó teljes értelmében rend­

kívüli méltányosságra számot tartó esetek­
ben van felhatalmazva a pénz ügy igazgató­
ság arra is, hogy az 1903. évi május hó 1. 

! napját megelőző időből származó hátraió- 
J kokra a részletekben való fizetés kedvez­

ményét engedélyezhesse. Ezekre a hátra­
lékokra a kamatmentesség kedvezménye 
nem terjedvén ki, a törvényes késedelmi 
kamat számítandó.

kibeesájtani. Ebbrn hangsúlyozni fogja, 
hegy Oroszország nem akart háborúskodni, 
hogy Japán kóuyszeritette a háborúra. 
De ka Oroszország belefogott a harezba, 

i az orosz katonák nem dugják addig hü- 
> velybe a kardjukat, míg a japánokat le 

nem verik s fényes diadalt nem aratnak.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreczen“ távirati tudósítása.

— Déli zárlat —
Márcsius 31

Készáru: 5-ig magasabb
Búza áprilisra...........................814—8.16
Búza májusra ......................  8 20 —8 21
Búza októberre...............................811—8.12
Rozs áprilisra........................... 6 41—643
Zab áprilisra........................... 5 31—5 81
Tengeri májusra....................... 5 21—5 23

„ júliusra...................... 5 31—5.33

TÁVIRATOK.
Lábmosás az udvarnál.

— A „Debreczen1- eredeti távirata. — 
(Érkezik d. u. V,2 órakor.)

Budapest, márcz. 81. Béosből 
jelentik: Ma volt a húsvéti ünne­
peket megelőzőleg szokásos lábmo­
sás az udvarnál. Az egyházi szer­
tartáson ő Felségén a királyon ki­
vül részt vettek az összes főhercze- 
gek és udvari méltóságok. — A 
lábmosás után az abban szereplő 
12 aggastyán a királytól fejenként 
30—30 ezüst koronát kapott. Ugyan­
csak 12 öreg asszony is ilyen aján­
dékban részesült.

Merénylet egy bolgár főpap 
ellen.

Budapest, márczius 31. Konstan­
tinápolyból jelentik, hogy egy török ka­
tona merényletet követett el Szerazimos 
bolgár főpap ellen, de a merénylet nem 
sikerült. Szerazimos a konzulátus utján 
panaszt tett a portánál, elégtételt kérve.

Az osztrákok is soroznak.
Budapest, márczius 31. A Wiener 

Zeitung császárrendeletet közöl, mely az 
1904. évre szóló ujonczállitást az összes 
osztrákezredek számára elrendelte. Magyar- 
országgal egy időben tehát az osztrákok 
is megkezdik a sorozást az 1904. évre.

Orosz-japán háború.
Budapest, márczius 31. Koreából 

jelentik, hogy a japánok 3 hadosztálya 
a folyó mentén előrenyomul s több fontos 
hadállást megszállott. Az orosz csapat a 
Jalu folyó északi mentén konczentrálja 
magát. Meg nem erősített hírek szerint 
az oroszok egy 53 emberből álló japáni 
csapatot bekerítettek, elfogtak s kegyetle­
nül lemészárolták az utolsó emberig.

Szent-Pétervir, márczius 31. Az 
orosz caiár állítólag újabb kiáltványt fog

REGENYCSARNOK.
A hálátlan.

Irta: Harangi Jó*séf
2

Az öreg Sajtos azonban semmiképen 
sem volt megelégedve a dolgok ilyetén 
folyásával, kivált mikor a fia számláit neki 
mutogatták be kifizetés végett. Azért elhatá­
rozó, hogy megházasitja a fiút. Ha felesége 
lesz, majd helyrezökken az esze; azutáa 
meg gazdag menyasszonynak gazdag hozo­
mánya majd helyrehozza a fényes üzleten 
esett csorbát.

Könnyű valamit elgondolni, de nehéz 
végrehajtani. Ezt tapasztaló Sajtos István 
uram is, mikor előadta tervét a fiának.

— Jaj, apám uram, — felelő a fiú, — 
nem olyan könnyű dolog ám az! Gazdag 
menyasszony ? 1 Csakhogy egy sem jönne 
hozzám az apám mestersége miatt. Ezt kel­
lene elfelejtetni valahogy!

— De hát miképen, édes fiamuram ?
- Hát ilyenformán: föl kellene sze­

relni dusabban a boltomat. Ez az első. 
— Azután átíratná apám a házát az én 
nevemre.

— Igen, de akkor nekem semmim sem 
marad. Hetven éves vagyok, miből élek öreg 
napjaimra ?

— Hiszen a holtig való tartás magától 
értetődik.,

— Es azt gondolod, hogy akkor elfe­
lejtik, kinek a fia vagy?

— Hát hogyne I S a Hegyköziák ieáuya 
bizonyosan hozzám jön.

— Fü, de hisz annak fiskális az apjal 
Az ám, valóságos ur I A leánya meg Pesten 
járt nevelőbe.

— Éu is voltam Pesten, apám uram!
— Ejnye, de fura dolog lesz, ha azt a 

leányt megkaphatod I
— Atiratja-e hát a házát, apám uram ?
— At, át, hogy ne I — Ejnye, ha au- 

nak a fiskálisnak a lánya az én menyem 
lesz I Azt mondhatom annak a pesti kis­
asszonynak, hogy lányomasszony 1 Ejnye 
no I —

Két hónap múlva már nem Sajtos 
István, hanem Sajtos Lajos nevén állott az 
a szép ház. A divatárus-bolt is fel volt 
szerelve dúsan s az öreg Sajtos csak úgy 
bámulta azt a, sok drágaságot, a miért 6 
fizetett meg. Én istenem, de sok szép min­
dent adnak azokért a kopott hátú szürke 
bankókért I — Ezt a kefekötő még idáig ne* 
is próbálta.

öt hónap múlva asszony is került az 
ifjú kereskedő szép házába, ugyanaz a 
Hegyközi leány, akinek úgy örült Sajtos 
István uram. No, azt nem lehet mondani, 
hogy az uj asszony is olyan nagyon örült 
volna az apósának. Csak tűrte, mint az 
apóst szokták, akit kegyelem kenyéren 
tartanak.

Az asszonykával együtt sok szobát 
elfoglalt a derék kereskedő, cselédek is 
kerültek a házhoz; szűk lett a lakás.

Sajtos ur megkérte az apját, lenne 
szives a cselédszobában lakni; neki úgy is 
kiesi hely kell, azután láthatja, hogy nem 
fér el a szalonban a bagaria csizmája. — 
Ilyenformán megismerte Sajtos uram azt a 
boldog időt, melyben ott lakott, hol hajda­
nában a lim-lomot tartogató.

Még más öröm is érte.
Mestertársai megtudván, hogy min­

denét a fiának adta, testületileg fölkeres 
ték: mondana le a czéhmestersógről, mert 
ktlönben leteszik. Az öreg ur először bá-

. ;V-' • y /v • -
•*. V- ’ • - y -

,z -v • ' ■ . . . f •- .

*.» 4.
)■

lyTAít

* ifi



ivß.,:

műit egy kicsit, hanem atillán elfogadta a 
szivéé kérelmet és lemondott...

O már idős ember: nyaralómba he- 
l.voíték. Meg is érdemli a nyugalmat, eleget 
dolgozott életében.

Mégis, mikor esténként sovány ágyán 
üldögélt, bántotta valami. Rosszul esett 
fülének a cselédek durva kaczaja, a nem 
télén szavak, miket kiejtettek a amiket 
neki hallania kellett. — Miért van ez igy ? 
Hiszen máskor, — régen....

...Régen volt az, régen volt azt 
Miért nem ehetik 6 egy asztalnál a 

fiával? Hiszen 6 adott neki mindent. Miért 
lakik ő a cselédekkel ? Hiszen máskor —

ws

1904. márcziuN 3]

regen....
. . Régen volt az, régen volt az 1....
Ilyenformán az öreg Sajtos uram el­

jutott arra a tapasztalatra, hogy a fia nem 
úgy szí réti, mint gyermek az apát, hanem 
mi it házigazda a kelletlen zsellért.

Múltak a napok s a napok múltával 
roszabb lett az öreg Sajtos uram helyzete 
ií. A ruha leszakadozott róla, az egészsége 
hanyatló — s az sincsen, aki egy tekintetet 
vetne rsája.

Regi világból való, vallásos ember volt, 
akin túlnőtt a modern kor szelleme. Sze­
retett fanhaiigon imádkozni ós énekelgetni. 
Egyebe már úgy sem volt, csak az, ami a 
mai világban a legbaostelenebb, amihez 
csupán a hajótöröttek ragaszkodnak: a hit. 
A cseh dák még ezért is kinevették.

Olyankor föiállott, elhagyta ócska nyo- 
azulyáját és egész nap barangolta mezőkön, l 
az uttalaa helyeken. Kiabált, mint az j 
őrült é ; tusakodott önmagával. *

Rideg napjait oiupán az derítette föl, i 
hogy fiának a felesége nyájasan beszélt I 
vele néha, néha. Az asszony számi kezdette 1 
azt az öreg embert, akinek olyan nyomo­
rult helyzete volt, a saját oktalansága miatt. 
De egx ebet nem tett ós nem is tehetett 
érte. Ha szóba hozta a férje eiőtt, kész volt 
reá a felelet.

(Folyt, köv.)

Hadi csel.
Irta: Zöldi Márton.

Vámos, az öreg színigazgató szokott 
P tüatizos hangján szólalt meg:

— A legnagyobb csodák közé tartozik 
ha a színigazgató eléri az átlagos emberi 
kort. Miért? Azéri, mert primadonnák van­
nak. A primadonna több pusztítást visz vég­
hez a színigazgató szervezetén, mint pél­
dán. egy tüdóhurut vagy egy voselob. Erre 
eiőtt Viigy0K ielen,,i “ hitet Isten és ember
♦„ln/j?yAm8Zt8tt,Ök az öre«et’ hogy kissé 
túloz. De 6 mosolygott megjegyzésünkön. 
Bánatosan, Keserűen mosolygott, mint aki 
ideáljait temet! s nem bízik abban, hogy 
azok feltámadnak.

- Mit tudtok ti ? - kérdezte, s szo­
kása szerint maga válaszolt a kérdésre 

,.“Ulk eey esetet említek, a Mili
HaÜná. Kv>t2r M,“Ínek hivtiík azt a prima­
donnát, kit én fedeztem fel, azaz nem is
en hanem a társulatszolgém, akinek a sze- 
retője v olt. Mikor a karmester megpróbálta 
a hangját, lampalázba esett. Nem a Mili 
hanem a karmester. Majd leszódült a zon-
dfllmfimehá ' Kon.8t?tálta. hogy hangterje­
delme három oktáv. Egyenletes, fénylő 
csengő mindenütt. y ’

"i mondotta, kétszermeg hihet hódítani a világot egymásután.
, „ Iv09* *° ytaita az igazgató, szerződ-

ttem, taníttattam s két óv múlva kész 
primadonna lett belőle. Nagyon is kész. Egy 

y ja 8ora hiányzott. Úgy énekelte Szép
íítltn6^ h10gy akarta- A mellett olyan tu­
datlan volt, mint egy ausztráliai benszülött 
Egy d,.rabban „zl kellett neki mondani
ügyelőre A próbán rárivalt az

m a .~.Ho1 van az 8 Madrid? Ki játszsza- 
Miért nincs a próbán? Ha ón el tudok jönni'
6 is 'tt tartathatja az orrát J ’

Alig tudtuk vele megértetni, hogy 
Spanyolország fővárosa nem jöhet el Kecs­
kéméire próbálni.

— De — folytatja az igazgató — a 
színpadon helyt állt Szép volt s csupa szív 
és tűz. Soha sem láttam banálisnak. Valami 
érdekes eredetiséget tudott minden szerepbe 
belő vinni. A köz nsóg bolodult utána. Star 
lett a ezt 6 nagyon jól tudta. Minden alka­
lommal a legkíméletlenebb modorban hányta 
szemünkre, hogyha 6 nem játszik, üres há­
zak vannak.

— Adhatjátok — mondotta — a fityfi- 
ringós fityfenét, ha én nem játszom, nem 
jön a közönség.

— Fiíyfiringós fityfene alatt — magya­
rázta a színigazgató -- a Bánk bánt s a 
többi hazafias drámákat értette. A drámai 
színészük morogva tűrték a súlyos sértéseket. 
Végre is tudták, hogy Mili r,eres pénzt nekik.
8 ez a tudat keserű, lesújtó voit... Egyszer 
aztán az történt, hogy Mili megszökött. Par­
don, rosszul fejeztem ki magamat: megszök- ' 
tette magát egy fóhadnagygvai. Azt hiszitek, 
hogy ozeretm? Dehogy. Az egész szökés 
hatalmi kérdésből származott. A főhadnagy 
nem Milinek, hanem a másodénekesnőnek 
udvarolt. Ez sértette az önérzetét. Előszedte 
összes esábitóeezközeit s harmadnapra meg­
szöktette magát. Abban a pillanatban nem 
gondolt se hírnévre, se a társulat sorsára, 
csak a pillanatnyi sikerre. Mondom, rettene­
tes temperamentum volt. De a mi helyzetünk 
is rettenetes lett. Primadonna nélkül marad­
tunk. Ereztem, hogy itt gyorsan kell tenni 
valamit. Utána jártam s megtudtam, bogy a 
főhadnagy egy heti szabadságot kért s Ka­
posvárra utazott. Utána utaztam, másnap 
esto Kaposvárt voltam s hamarosan kifür- 
k®aztemi h°gy a szökevények a Korona­
szállóban laknak. En is ott vettem szállást. 
Este az ótteiem ajtajában sikerült megcsípni 
a főhad .agyot. Nagyon derék szőke fiú volt. 
Valami báró. Beczipoltom a szobámba s ott 
egy nagy drámai jelenést rögtönöztem. Le­
festettem helyzetünket. Kértem, könyörög- 
tem, fenyegetődztem.

— Ha viasza nem adja nekünk, koldus- 
I botra juttat. Negyven ember megy koldulni 
I teiviz idején, fagyban... hóban.

El is felejtettem, hogy már rég kita- 
; vaszodott. A főhadnagy se vette észre. Na- 
! gyón meg volt indulva s mindenre hajlan- 
I dónak ígérkezett.
I — De mit tegyek? Hogy csináljam?

— Hogy ? Megmondom. Utazzék el 
valahová. Szökjön meg...

— De kérem.
— Kérem, est modus in rőbusz.
— Ne beszeljen rébuszokban — rivalt 

reám. Mondja egyszerűen, hogy mit tegyek ?
— Nos, a következő tanácsot adtam 

neki: írja meg néhány sorban, hogy felső 
helyről parancsot kapott valami fo; tos ka­
tonai küldetésben azonnal elutazni. írja 
hogy nagyon sajnálja stb. ’

— Jó — mondotta a főhadnagy — 
megteszem. De mit Írjak, hogy hová uta­
zom, mert az a hölgy képes utánam 
utazni.
BaItimor?b°aVá? Hm ^ B8y8zerűen> hogy

— Baltimore? Hol is van az?
Egyikünknek se jutott eszébe. De «a 

mellékes. A derék katona hősiesen, halál 
megvetéssel irta meg a levelet s’az esti 
vonattal el is utazott. Persze nem Balti 
moréba.

- Mikor Mili — folytatta a színigaz­
gató — a kritikus sorokat elolvasta, mind 
össze annyi rendelkezést tett, hogy a va 
esorát hozzák fel a szobájába. Én csak más 
nap reggel kopogtattam nála. Őszinte öröm-* 
mel ugrott a nyakamba.

— Éppen most gondoltam magára El 
képzelhetem, hogy micsoda pofákat csinál I 
Hahaha!

— Jóízűen kaczagott. Én is nevettem 
No, csak hogy eszébo jutottam én is —' 
mondottam s leültem, hogy veie reggeliz­
zem. A reggeli után, mintha abszoiute 
semmi sem történt volna, csomagolt s ti- 
dakolta, hogy mikor utazunk. Mindezt azzal 
a kedves természetességgel, mely a színpa­
don oly ellenálhatatlaimá tette. Harmadnap 
már fel is lépett újra. Csak úgy vágta ki a 
magas hangokat. A kaland semmi nvomot se 
hagyott se a lelkén, se a torkán. Félig már 
el is felejtette. De egy hét múlva mégis 
eszébe jutott. Az öltöző előtt találkozott ve­
lem s rám hajolt. Azt súgta a fülembe 
hogy levelet kapott.

— Baltimoréból? — kérdeztem.
— Persze hogy onnan. De ne szóljon 

senkinek.
Megígértem. Aztán a süiyrdőbe men­

tem, hogy szabadon kikaczagjam magamat,

sziklai»
Ma, csütörtökön, márczius hó 31-én, 

bérlet 152-ik szám „B“ 
harmadszor:

MUNKA, drámai költemény 1 felvonás 
Ezt követi:

ITők harcsa.
Vígjáték, 3 felvonásban.

Pénteken és szombaton, április hó 1-én és 2-áu 
szünet.

Vasárnap, április 3-án, két előadás. 
Délután 3 órakor, bérletszünetbeu, félhelyárak, 

harmadszor
ligán v élet.Czigf

Eredeti népszínmű 3 felv. dalokkal és tánccal. 
Este fél 8 órakor, bérlet 153. szám „0" 

1‘alágyi Lajos és Csortos Gyula felléptével
Ocskay brigadéros.

Eredeti történeti szinmii 4 felvonásban.

&LÜ

Legfőkelefeseth 
tápszer csecsemők 
O részére.SS

Kísérleti czélokra fél dobozok ál Korona* 
/I tiszteli szülésznőknek probadoiiozokésrópirabkingyai 
rendelkezésre állnak a NERUDA Nándornál féle j 

^főraktárban Budapest. iv.Koss'.Hf)Lajosulcza7,‘zjg

Gambal-féle haj eltávolító víz,
»„.„a _ 2 po;cz _ „gyezet. h<SlniMt n’o

: ■ - a legerősebb hajat, —
“if- ,«***

alupos eredmé vekor <*rt el To-An -í ' e 1 ^ mdnJ? nielv oodulatos ést íz "ate äÄ“ *"irrb'tTe,je-Kecskeként 5 frt. Urak részére nagy üvegben 8 Írt ^
szőr eltávolítására 5 frt. Pelyhedző „Sfir „iS őA a 71 ^,zárólaK erős arcz tartás melléit ™ T - eltávolítására 4 frt. Postaszállítási titok- 
R M Ponlhoi da „ ™,nde”hova utánvéttel eszközöl a fel „Iáié ■

’ G Bé°8’ "L L,nkebab"ö*sse 3. Főraktár: Páris, 16. Rue Trouchef.
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Erősítő szer gyengélkedők, vérszegények és lábbadozók részér
eÉtvágygerjesztő, idegeröaitő és vérjavitó szer.

-== Kiválóan jó lati. ==-
Tobb min- 2000 otvosi elismerő nyilatkozat

Kapható :

J. Serravalló-nál
Triesszt — Baroola.

A gyógytárakban pedig V, lit. üvegekben 2 kor. 40 fillérért 
V, . „ 4 „ 40
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ZÁBOR LAJOS
cLi"va.tt erme

Női ruhakészítő műtermében, 
elsőrendű képzett derék­

varrónők
felvétetnek-

Kalapok, czipők, 
ingek, === 

nyakkendők,
hallatlan olcsón

Eids és Mártíréit
flók-üzletében,

a^agrytozacLe mellett.

Legalkalmasabb ajándéknak
egy

fényképező
gép is,

mert avval kelle­
mesen, de bii-iijo- 
Han leh t iir, időt 

töltenbeszerezhető

Kom árominái
Piacz-utca 12

Részletfizetésre is kapható. — Tanítás 
díjtalan.

Lusztig és Bán
ifiszer-, liszt- és gyarmatára nagykereskedése
Városi bérpalota, Simonffy-u. 2 szám.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárait a 
közelgő ünnepekre mindennemű fű­
szer cikkekben.

Olcsó ár, pontos kiszolgálás.
Nagyváradi élesztő főraktár

9

Pompás állású bajusz!
Ganibal-féle arconda!

eredeti szakái sixatenk alkalmazása által. Uj, csodálatos folyadék, 
mely egyszeri használat után a bajuszt minden tetszés szerinti tor­
mába és fekvésbe hozza, szakál-kötő segítsége nélkül. Eredmény 
állandó 2 napig, a nélkül, hogy az a meleg vagy nedveiség által 

befolyásolható volna. Igen szükséges és csodálatra méltó találmány. — Ára üve 
gecskekéut 3 kor. és 5 kor. Postaszállítási utánvéttel vagy levélbélyegek elle­

nében eszköszöl a feltaláló :
B. M. GANIBáL Bócv, III., Linkebahugaeae 3.-------- ■

Főraktár: Páris, Rue Troucbet
________ Hatása csalhatatatlan és teljesen garantálva!

:;x:4. márczius 31.

LABOLIN lábixzadás 
elleni szer
egy üveg el­

használása után
„ legmakacsabb lábizzadást is meg­
szünteti. Egyedüli elárusitás Debreczenben

Lebovits Zsigmood czipőüzleiében
Csapó-utcza 5. szám,

a hol ug> szintén mérték u7áni megrende­
lések czipőkre, csizmákra stb. elfo­
gadtatnak fs a Irgd'vatosibban gyorsan 

és pontosan elkészíttetnek.

Államilag ólomzá­
rolt luoaerna és 
ló here mag, ere­
deti északnémetor­
szági takarmány 
repamgvak vala­
mint vetemény­
es virágmagvak 
legjobb minőségben 
s napi áron kaphatók

Deutsch Albert ée Fia
magkereslcedósében, Hatvan-utcza 9-dik szám.

.A. lei

oleÉ, jól, praktikusan is modernül
építkezni akar

forduljon

BORSODY I. S. építész
irodájához Debreczenben Huttyadi-u. 21.

Templomok, városi ’akóházak kasté­
lyok, iskolák, fürdők, gyárak, gazdasági 
épületek stb tervezését vagy elkészítését, 
nedves lakások szárazzá tételét, botoniro- 
zást vagy bármily építkezéshez tartozó 
munkát elvállal.

Építkezésekre törlesztéses kölcsönt 
előnyöse eszközöl ki. — biztos sikerrel 
előkészít a köttetve-, i-őlaragó és ac-mes-
teri vizsgára — Epvő iparosoknak olcsón 
készít T.ervrsizokat, köliséavetest

T&vasti

mini I, gyUiteniényíinlí

ruha-kosztüm és 
blouz szöveteinkből

a n. é. közönség 
— rendelkezésére áll.

Bosznay J. és Társa
divatáruháza

Debreczen, Kossuth-utcza 5.X_____________r
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WKIDNEK JÓZSEF 46 év óta fenálló ezipó- 
üzletc, berendezés és 5 évi bérlettel, családi 
körülmények miatt eladó.

Hajdú vármegye és Debreczen se. kir. város 
főispánja.

220/1904.

Debreczen sz. kir. városánál a rendőr 
fokapitanyi állás elhalálozás folytán meg­
örülvén, arra ezennel pályázatot nyitok.

Ezen állás javadalmazása évi 4400 
korona fizetésből és 800 korona lakpénz 
bői á l.

PÁRISI niVAT-ÁRUHÁZ

á HSÁÉ
E2 = ZDeTDreczien, a főposta, mellett, ~ 
j *19 41, <5 koronás
5 díszített női s leánykalapokból, húsvéti kiállítást rendez.

ZÖZ-u-svéti
ünnepekre: a Kendők királynéja.

Pályázati határidő 1904 év április 
hó 10 ike bezárólag.

A pályázati kérvények 1 korona bé­
lyegtől ellátandók s a már közszolgálat­
ban álló pályázók részéről hivatalíőnökük 
utján, a közszolgálaton nem állók részé 
rőt közvetlenül nállam adandók be.

A kérvények mailéit bemutatandók: 
a Hallétén! anyakönyvi kivonat, erkölcsi 
és vagyoni bizonyítvány a végzett tanul­
mányairól és eddigi működésről szóló bi­
zonyítványok, a hadkötelezettség teljesité 
Sértők igazolása és hatósági orvosi bizo­
nyítvány folyamodó testi épségéről, egész­
ségéről

Ajánlja dúsan és Ízlésesen berendezett raktárát igen olcsó árak 
mellett a t. közönség figyelmébe; hol óriási választékban kaphatók a 

legújabb s a legjobb gyártmányú:
Kartonok már 10 krtól feljebb, óriási választékú 
nyári színes és fekete; gyászkelmék 25 krtól feljebb. 
Jó mosó, színtartó Batizok, Zephirek, Kanaváczok, 
Harisnyák, Keztyük, Kötények, Ingek, Zsebkendők,

Paplanok.
Kiemelem :

Fejrevaló kendőim olcsóság és szépség tekintetében
—~~“ minden fajban.

Debreczen, 1904 március 24.

Domahidy Elemér,
főispán.

selyem kendő 65 krtól, Karton 16-től feljebb. Bokréta-kendőim épít 
kezóknek. Kész szövet-alj ik 2 frt 20 krtól. Karton-aljak 1 frt 20 krtól 

Blou*ok 75 krtól feljebb. Gyermek- fiú- s leány-ruhák.
Teljes tisztelettel

^tein
vászon■, kézmü , rövidáru- üzlete a Kendők királynéjához.

Debreczen. Degenfeld-tér, kenyér-piacz.

M1HALOV1TS J.
gyógyszertára s gyógyszerészeti műlaboratoriuma a „Kígyódhoz

DEBRECZENBEN, FŐTÉR 31-IK SZÁM.

Harmat-créme arczszépitö s bőrápoló kenőcsét, mely 
teljesen ártalmatlan, nem zsíroz, tehát 

nappal is használható e az arcznak üdeséget, finomságot s 
hamvasságot kölcsönöz. Az arczot tisztítja s fehéríti. Kiváló 
eredménynyel használható arczvörösség, májfolt, sömör, szeplő

Alc7éméhezZtftalanngll&1' Végely harma,-créme ára 1 korona,
«frd„,. Harmat-arczpor,
csonoz, háromféle színben kapható n. m. : fehér, rózsa s créme 
színben. Kitűnő illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága 
által vetekedik minden más készitménynyel. Jól tapad és
.gon jólled- Probadoboz ára 50 i Mnllitorm'n a Jogkivá- 
lller. Nagyobb dobozé lés2kor. A IVIOIIIlcfílll íóbblrcz3
különösen kézhör-ápoló folyadék, mely a bőrnek selyemszerii 
lágyságot, hársonyezerü finomságot kölcsönöz. Fehéríti rz 
arcz- s kézbőrt. Teljesen ártalmatlan. Nem zsíroz s nem pisz- 
kl‘Ja rUhAt' llntáatt bámulatos és rögtöni! Napégette vagy 
Bzélkitiijta kezeket vág, arczbört a legrövidebb idő alatt 
üdévé finommá tesz. Megbámult kezeket, eldurvult kézbőrt
lehérré, puhává változtat. Egy üteg Mollitergin ára 1 korona

nllklllihmál.tl k.___ a. a I * . . . .

AJa»Ui> a követkéz« közkedveltségnek örvend» készítményeit
i s Vinrinnl/i L-nnRanAi ___i _

Növényi-hajszesz,
Dr. Borsos-féle

Meggátolja a hajkihullást, a fejbőr
megkorpásodását, a hajvégek meg-

törését s megóv a fejbőr betegségektől. Illata kellemes. Hatása 
bmtos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, Nem piszkitja a fe­
hérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a hajnövést. | jjw
SÄÄS Növényi bajkenöcs!
Azok részere, a kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a ke- 
“,““n6,L“fIÄA’,k087;Ül.,',gyan0lyftn ható »”yagból s u ;yan-----j— “»w a rí ryaii-
olyan kiváló hatású hajkenöcs is, mint a Borsos-féle ha,szesz.

* LqtteIj.e10n ártalmatian. Hatása gyors, luztos!

Sfitsss íztelen csukamájolaj
teljesen íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem okoz 
s e végből a gyermekek azt szívesen szedik. A Mihalovits-féle

China-bor.
China vas-bor. I Egy üveg ára 
Condurangó-bor. | l korona 60 fillér.

Szomorodni korhol klvAlö iron,Idol készint '2112 *7*”* POpStobor. I
gonddal készült *,0*,korok, melyek gyOgyérték tekintetében versenyeznek 

minden e nemi készítmény nyel. versenyeznek
Nagy raktár bel- és külföldi gyógyszerkülönlegossógekből.

Debreczen, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904.


